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　　From　a　r．e．　latively　early　period　the　Jains　advanced　an　iRteresting　theory　of

Karmans　（‘actions’）　which　holds　that　the　soul　changes　its　color　or　lesta一　in

six　ways　according　to　the　purity　of　its　state　of　being．i）　For　this　theory，　we

may　quote　the　following　verse　in　Chapter　34　of　the　Uttaradhyayanasatra．2｝

“Black，　dark－blue，　grey，　red，　lotus，

the　names　［of　Legyas］　in　order．”

and　shiniRg　LeSya，　as　the　sixth，　are

吻肱η翫夕α航勿α’θ卿α〃z勿勧evりa／．．．．、

sukkalesamツαo勉姦勿u纏窺躍勿¢魏ノ励盈んα〃zαη¢／／（Uttar，（JAS）34．

3）　3）

For　further　Jain　evidence，　see　Sarnav．　（JAS）　6　［1］　challesa－to　Paveuatta－to　ta－

miaha’‘｝　一　feazahalesa一　m－lalesa一　ha－ulesa一　teulesa一　Pamhalesa一　sukfealesa”；　Pra－

jrtapana　（JAS）　1156　challessa－o　pa乏z解z’癒。，　如御嘘ぬδ＿　々ごz乏zんα16ssσ．．解漉z1θssσ

lea”ulessa’　teulessa一　Panzhalessa一　sulekalessdi；　also　Bhagava£i　（JAS）　3．4．12，　14，　6．

4iO，　7．3．6－9，　［41．9－28，　29－56］．

Thls　theory　is　found　also，　with　some　variation，　in　the　Pali　canon　and　the
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Mahabharata．　First，　let　us　see　the　evidence　in　the　Pali　canoR．　The　early

Buddhist　text　tells　us．that　PUrarpa　Kassapa，　one　of　the　Buddhists’　“six

heretics”　who　was　close　to　Makkhali　in　doctrinal　standpoint　（cf．　Basharn，

oP．　cit．，　p．84），　distinguished　six　1〈inds　of　Abhij　atis　for　the　souls．　This

doctrine，　by　the　way，　is　attributed　to　？y（［akkhali　Gosala　himself　in　the

Dighanikaya　Vol．　1，　p．　54　（SPhS）．

“Sirs，　Parana　Kassapa　taught　six　Abhija－tis；　he　taught　black　Abhij　ati，

dark－blue　Abhijati，　red　Abhij　ati，　turmeric　Abhij　ati，　shining　Abhij　ati，

and　the　most　shining　Abhij：ti．”

pmra　uena　bhante　hassmpenαcha鋤厨σ勿0ρα競α孟励肋勿励妨’薦ρα苑一

勉瓶％滋ろ妨励ρ碗勉’妬励梅∂細隙ρα競α瓶ぬα♂鰯励妨．励ρ厩一
口ごz，厄　sz漉んσ6ぬ穿．d＿ti　ραπ宛α，厄　Para〃2硲z6ん々σゐぬの弦，ガ　ヵαπ苑α，薦．　（AN，　V’01．

III，　p．　383）

　According　to　Buddhaghosa’s　note　on　this　passage　（SuVi　1，　p．　162），each

color　corresponds　to　one　of　th，e　six　classes　of　social　hierarchy：　kauha－bhija－ti

to　hunters，　fowlers，　fishermen，　thieves，　gaolers，　and　others；　nila”bhiiamti　to

monks　who　live　as　thieves，　together　with　others　who　believe　in　the　effi－

ciency　of　works；10勉励吻’励to　theη細移飾α∫who　wear　single　garments；

肋」ゴ4面∂勿’盈to　the王ay　discip圭es　of　acelaleas；sπ競励妨癬♂to　the　Ajlvika

ascetics　of　both　sexes；　and　Paramczsulefea－bhijnti　to　Nanda　Vaccha，　Kisa

Saltkicca，　Makkhali　Gosala　（see　Basham’s　transiation）．5）

　　The　next　one　is　the　version　of　the　six　color　theory　in　the　Mok＄adhar－

maparvan　of　the　Mahabharata．　Being　asked　by　USanas，　Sanatkumara

instructs　V；tra　on　the　theory　of　the　six　colors　of　souls．6｝

“The　best　criterion　of　judgment　is　the　six　colors　of　souls：　the　black

［and］　smoky　［colors］．　Now，　the　dark－blue　is　in　the　middle　of　this

［group］．　Further，　the　red　is　easier　to　bear　with．　Happy　is　the　turmeric

co｝or．　And　much　happy　is　the　shining　［color］．”

5αの勿αηαγ顧膨Pαrama7？zρ期粥δ郷彫柚餅dhabmro％」1㈱athaSya　ma－

dhyam／rale吻¢Punak　s吻ataram　s％肋遡tu　hdiri．伽varnenz．stcsuleh吻z
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ca　s’浮撃?ｌａｍ／／　（MBh　12．　271．　33）7’

We　have　seen　three　versions　of　the　six　color　theory　in　the　ancient　lndian

literature．　The　following　table　shows　how　co｝ors　correspond　to　each　other

in　three　versions　of　the　different　religious　groups．

Legyas　（Jaina）：　feitiha／leatiha　niia　hau　teu　Pamha　sitkka

Abhijatis　（Ajivika）：　leatiha　nila　lohita　halidda　sukfea　Pai’a｝nasukka

Varnas　（MBh）：　krstra　dhilii・ira　nila　rafeta　ha－ridra　s’ulela

We　note　that，　in　the　Epic　version　of　the　theory　（Critical　Edition），　dhurmmm

comes　before　nila　probably　due　to　the　scribal　mistake　in　textual　transmis－

sionL　This　mistake　is　corrected　in　the　Southern　Mss：　Ti－2，　Gi－3　fersvem　nila

m4雁筋η窺．

　　After　the　passage　quoted　above　（12．271．33），　the　Epic　describes　in　detail

the　transmigration　of　souls　with　one　of　the　six　colors；　first，　after　the　worst

color‘black’（vs．37）comes‘green’or‘tawnゾ（38勉γ吻），‘red’（3910－

hita），　’dark－blue’　（39　nila），　and　‘yellow’　color　（40　haffridra）．　Living　in　the

world　of　the　gods，’　the　soul　comes　down　to　the　world　of　men，　and　then

attains　immortality　（43）．　But　he　falls　agaln　from　that　place　to　the　worst

‘bla61〈’　stage　（44）．　Then　the　text　refers　to　the　‘red’，　‘turmeric’　and　‘shining’

colors　（45）．　Born　again　as　a　human　being　in　the　world　of　men　after　the

sixth　color　（48），　the　soul　goes　up　to　the　world　of　the　Siddhas　and　finally　to

the　eternal　stage　of　Vi＄rpu　and　BrahmaR　（50）．　As　is　often　the　case　with

philosophical　passages　of　the　Mahabharata，　the　description　in　this　passage

is　not　free　from　inconsistency　and　additional　elements．　Hence　we　caRnot

place　much　trust　in　the　version　of　the　Mah2bhArata，　which，　in　any　case，　is

not　a　philosophical　text　in　the　strict　sense．　The　author　of　this　passage　must

have　borrowed　the　six　color　theory　from　an　outside　source　to　explain　the

transmigration　of　souls　in　the　didactic　portion　of　the　Mahabharata．　1　can

hardly　go　along　with　Bedekar’s　opinion　（oP．　cit．，　p．338）　that　the　Epic

vetsion　is　older　than　the　others．S）

　　It　seems　also　unlikely　that　the　Ajivika　version　represents　the　original

form　of　the　six　color　theory　because　their　list　does　not　contain　six　differeRt

colors．　Sukha　and　Paramaszgleka　are　not　different　colors；　they　only　show　the

difference圭n　the　degree　of‘brightness’（6醜伽〃α）．9）The　Aj　Iv圭k：as　omitted
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grey　color　（fea一’a　or　dhu－mra）　from　the　list，　and　added　instead　Paramasukfea

pyobably　in　order　to　emphasize　the　prominence　of　their　own　leaders　in　the

hierarchy　of　all　souls．　Thus　this　is　a　sectarian　version．　Since　questions

remain　both　in　the　Epic　and　in　the　Ajivika　version，　it　appears　most　reason－

able　to　assume　that　Jain　LeSyas　preserve　the　earllest　form　of　the　six　color

theory．

　　Now，　let　us　discuss　the　Jain　version　and　investigate　the　origin　of　the

names　of　LeSyas．　Before　our　investigation，　it　may　be　worthwhile　to　note　the

following　verses　in　the　Mok＄adharmaparvan．

“Just　as　wind　with　galena　or　dust　of　realgar　enters　and　dyes　space　［lead

’grey　gr　orange－red］，　so　the　colorless　soul　obtains　a　color　and　wanders

among　bodies，　being　colored　by　the　products　of　its　own　actions　and

covered　by　darkness．”

翅勉勿’anamayo吻吻勿ηαγ痂照観如那勿地翻ψη加のαtadvarno

47蜘’6rc面面αη薦α包劾劾σharmaPhalair　dehiπ吻’吻s　tamczsavrtak，

viz／armo　z／arStza四¢　伽’tya　dehesu　1》arz’vaitate　（12．270．9－10）

“Just　as　a　goldsmith　makes　his　own　extreme　efforts　in　refining　silver

［ore］　in　fire　many　times，　so　the　soul　is　purified　by　a　small　［amount

of］　action　through　hundreds　of　births，　or　by　a　large　［amount　of］

action　［just］　in　one　birth．”

ツα伽ぬ勿膠αんα廟vai吻ッ佛agnau鷹041吻6ち6励葡。励㎎y伽θηα

mahata’tmafertena肱tadvaj’勿醜厩γ勿ak　Siudhyate’IPena勉糊α鵬
yatnena　z陀α1≧ごz飯。α2〃砿とソ　6んごηOa－tau　vi壷ard勿ごzte　（12．271．11－12）．

Afiiana　（galena）　is　the　chief　ore　mineral　of　lead　and　is　used　for　eye　shadow

and　eye　Iot圭on．漁磁観砺is　probab至y　the　orange－red　realgar（As4S4）or

yellow　orpiment　（As2S3）．　The　latter　mineral　was　used　for　Tilaka　ointment，

and　was　inhaled　to　cure　headache　（mumrdhavirecana）　according　to　the

Carakasarphita　1．5．26．　Hirageyakartピgoldsmith’，　who　refines　metal　ore　in

f2re，　is　a　good　s2mile　for　the　soul　that　purifies　itself　by　a　larger　or　a　smaller

amount　of　action　in　a　shorter　or　a　longer　period　of　transmigration．iO）　The
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above　verses　give　us　an　impression　that　the　Legy2s　have　some　connection

with　the　mineral　ores　of　aneient　lndia．　Upon　this　hypothesis　we　may　try　to

identify　the　names　of　Legyas　from　a　metallurgical　point　of　view．

　　Our　investigation　requires　a　preliminary　knowledge　of　the　metals　and

mineral　ores　in　ancient　lndia．　As　to　the　metals　of　the　Samhita　period，　H．

Zimmer’s　A　ltindisches　Leben，　Die　Cultztr　der　vedischen　A　n’er　nach　den　Sai？z－

hita”　dargestellt　（Berlin　1879）　is　still　quite　useful．　For　the　Brahmarpa　period，

our　knowledge　of　metals　has　been　considerably　improved　by　W．　Rau’s

works　such　as　Staat　und　Gesellschaft　im　alten　／ndien　（Wiesbaden　1957）．　ln

the　post－Vedic　period，　Kautilya’s　Arthagastra　is　by　far　the　most　important

source　for　our　investigation．　Also，　medical　texts　provide　valuable　informa－

tion　on　the　mineral　ores　of　ancient　lndia．

　　Let　us　see　Zimmer’s　work　（oP．　cit．，　pp．51－53）　first　for　the　information　of

metals　in　the　Samhit2s．　He　attests　the　following　metals　and　metal　alloys　in

the　early　Vedic　texts：　hiraeeya　‘gold’　（RV十），　ayas　‘Erz’？　（RV十）i’）；　s‘ora－mam

ayak　‘lron’　（AV十），　lohitam　‘copper　（or　Erz）’　（AV十），　ra7’ata　‘silver’　on｝y

once　as　the　adjective　in　RV；　similarly　as　the　adjective　in　TS　1．5．1．2　（ral’atanz

hirazyam　“weissliches　Gold”）　and　VS　23．37，　TS　5．2．11．1　（ral’atdi　harin．　ih．

“silberfarbige　Gazellenwe2bchen”）．　Raiata，　as　the　substantive，　occurs　in　AV

5．28．1　together　with　harita　und　ayas．　Sz－sa　‘lead’　is　not　attested　in　RV　but

seems　to　appear　from　AV．　Trmpu　‘tin’　is　found　only　in　VS　and　AV．i2）

　　W．　Rau　says　（op　cit．，　p．　19）　that　ancient　lndians　knew　gold，　iron，　cbpper，

’bronze　or　Erz，　bell－metal　（another　type　of　alloy　of　copper　and　tin），　tin，

lead，　silver，　and　gold　in　the　Br5hmarpa　period．i3）　For　‘brass’，　an　alloy　of

copper　and　zinc，　we　must　wait　until　the　post－Vedic　period．

　　Mineral　ores　increase　in　variety　in　Kautilya’s　Arthagastra，　which　attests

the　fo1圭owing　dhntzss：suvar解αgold，γ吻ッαsilver，蹴祝ηcopper，　s藍∫α王ead，

trmpu　tin，　tiksne　steel，　vailerntaka，　and　mapt　（KAS　2．12．5－17）．　Again，　Kau－

t三王ya　enumerates，　in　2．17．14，　various　types　of　lohas＝んσ勿αsαiron，短冊勉

copper，　vrtta’‘），　ha7？zsa　broRze，　sisa　lead，　traPu．　tin，　vailerntaka，　and　a－raku一．ta

brass（P）．　See　further　2．12．23＝Zo乃σ4変ソalesas　ta－mraslsatrapuzノα魏ηz如んδπzん廊≠α一

曜吻舷那詔彪翻。勉加労研σア禰η舷γの，et。　According毛。　Kangle　th至s　passage

means：　“The　Director　of　Metals　should　establish　factories　for　copper，　lead，

tin，　vaiferntaka，　brass，　steel，　bronze，　bell－metal，and　iron．”

　　Based　on　the　above　inforrnation，　we　can　find　a　fairly　good　parallelism
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between　the　names　of　Legyas　and　the　metals　and　metal　alioys　of　ancient

India．　Except　for　Pamha　（Skt．　Padma，　‘lotus　flower’），　not　much　problem

exists　in　the　identification　of　the　names　from　the　viewpoint　of　color：　lein．　ha／

hα解ha，　η吻，　んσzち　teu，　s％んんζz　correspond　to　ん鐸顧ソα∫，　んαフ？¢sa，　sisa，　♂oぬゴ麺ソαS，

raiata　respective｝y．

　　In　his“Lotusblumen，”Asiatica　（Festschrift　Friedrich　Weller）　（1954）　pp．

505－！3，Rau　says　that勿伽αis　the　flower〈xelumろ。　nuczfera　Gaertn．　Syn．；

八励〃nbium　Speciosum　Willd。　Further　he　remarks，“Normalerweise　blifht　N．

N．　weiss－r6tlich　（‘white－reddish’）；　es　finden　sich　aber　eine　reinweisse　und

eine　sttirker　r6tliche　SpielarV’　（p．512）　（information　of　Dr．　Knobl）．　From

this　color　we　have　an　image　of　brass，　i．　e．，　an　alloy　of　copper　and　zinc　that

changes　color　from　copper－red　to　yellow　with　a　larger　amount　of　zinc．　The

assumption　that　the　Pamha　Legya　corresponds　to　brass　seems　further

supported　by　the　description　of　pαmha　in　Utねr．34．8a：ha勿4如∂勿翼sα解々（7sdi

（　“resembling　a　feind　of　yellozv　orpiment”）　．　Thus　we　can　associate　all　the　six

Legyas　with　the　metals　and　metal　alloys　of　ancient　lndia　in　the　following

way，　provided　a－raha．ta　means　‘brass’　in　the　strict　sense　of　the　word，　namely，

an　alloy　of　copper　and　zinc．

Legyll　（Uttar．）：　kin．　ha／kanha　nila　ka－mzt　teu　Pamha　sttfeka

　　　　　　　　　　　　　　ん牌伽s　目皿αs翻lohi吻αs（drakzZta）rt加ta

　　　　　　　　　　　　　　iron　bronze　lead　copper　brass　silver

Kangle　renders　a－raku’．ta　into　‘brass’，　but　‘brass’　is　an　ambiguous　word，　as

shown　in　his　own　note　on　2．12．23　（Part　2，　p．　108），“a－raku一．ta，　kamsa　and　ta－la

are　alloys　of　copper　with　tin　or　zinc　in　various　proportions．”　‘Brass’　meant

bronze，　too，　in　the　past　（Ency．　Brit．　s．　v．　‘brass’）．　ln　our　table　we　need　brass

in　the　strict　sense　of　the　word，　that　is，　an　alloy　of　copper　and　zinc　with　a

color　of　white－reddish　lotus　flower．　Such　copper　alloy　can　only　be　calamine

brass，　which　was　produced　in　ancient　times　by　the　process　of　“dowRward

distillation．”　The　Encyclopaedia　Britannica　says，　this　brass　is　“alloy　of

copper　with　zinc，　prodticed　by　heating　fragments　of　copper　with　charcoal

and　a　zinc　ore，　calamine　or　smithsonite，　in　a　ciosed　crucible　to　red　heat

（about　1，3000C，　or　2，4eOOF）．　The　ore　is　reduced　to　a　zinc　vapour　that

diffuses　into　the　copper．　Apparently　invented　in　Asia　Minor，　this　method　of

brass　manufacture　was　common　from　the　lst　millennium　B．C．”
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　　Our　assumption　of　‘calamine　brass’　finds　corroboration　in　Pali　commen－

taries，　which　express　“diffusion　of　zinc　vapour　into　copper”　by　the　words

〔Pakati］rasatamろ召　勉ゑss6’z7σ　or　γαasakatamろe　〃zゴss6渉。σ　（CPD，　s．　zノ．σ勉ん露’α）．

Further，　we　can　find　evidence　for　‘calamiRe　brass’　in　the　Greek　source．　The

lost　．Philippica　of　Theopompus　（4th　century　B．C．），　quoted　in　Strabo’s

Geog吻勿（XIII，56），　says，“There　is　a　stone　near　Andreida（northwest

Anatolia）　which　yields　iron　when　burnt．　After　being　treated　in　a　furnace

with　a　certain　earth，　it　yields　droplets　of　false　silver．　This　added　to　copper，

forms　the　so－called　mixture，　which　some　call　‘oreichalkos’　［6peiwwxevArcog］”

（quoted　from　Peter　van　der　Krogt，　Zincum　Zinc　on　http：／／www．vanderkrogt．

net／elements／elem／zn．html）；　cf．　also　Liddell，　Scott，　et．　al．，　Greele　English

Lexicon，　6pE“xevArcog　“mountain－copper，　i．　e．，　yellow　copper　ore，　copper　or

brass　made　from　it．”）．　The　process　of　production　described　here　is　exactly

that　of　‘ca｝amine　brass’．　Arakuta，　of　which　the　Sanskrit　etymology　is　not

clear，　therefore　must　have　been　borrowed　from　Greek　6pe“xa｛．，rcog．　My

colleague　of　Classics　at　Kyoto　University　looked　up　relevant　passages　for

the　word　and　told　me　that　the　color　of　6pEt－xaArcog　may　not　be　white　but

rather　fiery，　yellow，　or　orange．　This　information　agrees　with　the　‘white－

reddish’　or　‘yelloW’　color　of　the　Pamha　Legya．

　　There　still　remains　aR　important　question　about　our　investigation　of　the

names　of　Legyas　from　a　metallurgical　point　of　view：　why　is　gold　absent　in

the　LegyAs？　1　was　puzzled　by　this　question　until　1　came　across　the　following

passage　in　the　Paii　canon．

“O　monks，　these　are　staiRs　for　gold　ore，　stained　by　which　gold　ore　does

not　become　soft，　processible，　luminous，　crushable，　and　well－suited　for　a

［proper］　j　ob．　What　are　the　stains？　They　are　copper　（or　bronze），　iron，

tin，　lead，　silver．　e　monks，　these　are　iRdeed　five　stains　for　gold　ore，

stained　by　which　gold　ore　does　Rot　become　soft，　processible，　lumiRous，

crushable，　and　well－suited　for　a　［proper］　j　ob．”

ρ碗。’翻θbhiklehaveノ伽7砂assa　uPafeleilesa－y幽upαfekilesehi

ゆα々観’伽彫メ魏吻瑚％α6’eva　mudza　hoti　nα　ca　kamman加解彫。α

Pabhczssaram　Pabll碗gu　oα％ααz　s侃鷹瑠渉読〃nn吻α．　featame　panca～

ayo，　loham，励U，　SZ“sal？7，　S切勉解，諭θlehoろ罐ん1県門碗6αメ魏吻α∬α
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ゆalekilesa一ッehi　zψα々駕召s幽z御んん吻’加ηz／ntar砂岬na　o’eva　madu

無偏α6αんα彫脚吻雌駕ca　Pabhassaram　Pabhafagu　ca　na　oαsα辮伽

uPeti　kamma－ya．　（AN，　III，　p．16）i5｝

　　Here　is　an　answer　to　our　question．　Gold　is　not　included　in　the　Legyas

because　Legyas　are　all　stains　for　the　soul．　Gold　is　not　a　stain　but　is　stained

by　the　other　metals．　ln　this　respect，　mention　should　be　made　of　the　Caraka

－samhita　（final　form　’in　500　A．D．）　which　distinguishes　gold　as　pure　metal

from　base　metals：　suvaruam　samalamh．　Pan”’ca　loha”h．　（CS　i．1．70ab）．　Cakrapa－

nidatta　（llc）　remarks：　Pan“’ca　loha一　iti　ta’mra（coPPer）　raiata（silver）　trmpu（tin）

s江sα（lead）伽郷（iron）♂oぬ伽吻9励σ即肌s伽α鷹魏〃3α傭α励ηα6吻α伽ゴ

lohamalar砂勿ゴ9rhyante．　Since　gold　is　the　best　meta1，　it　cannot　be　a

LegyE，　i．　e．，　stain　一（mala）　for　the　sou｝　in　transmigration．　Further　we　find

the　following　passages　in　the　Mah言bharata：suvarUasya　mala7？z吻岬

吻yasympi　malam　t吻u，ブ卿y翅’吻umala｝？z　sisam　SZs鰐⑳〃zala7？z脚伽z

（MBh　5．65，　v．　1．，　dyasam　malam）．　Similarly　Manu　says　that　one　should

burn　dosas　of　the　sense－organs　by　controling　his　Pramn．　a　j　ust　as　fire　burns

stains　of　mineral　ores，　which　are　blown　［with　a　bellows］：　dahyante

dhm卿廊η伽勿z　4肋伽σ解脱夕α伽駕α峨tathend勿σ顧那盈z伽漉伽励
Pra－n．　czsrva　nigraha－t　（6．　71）．　Absence　of　gold　in　the　list　thus　provides　a　strong

support　to　our　metallurgical　interpretation　of　the　names　of　LeSyas．　We　have

good　reason　to　believe　that　the　Jains　borrowed　the　names　of　Legyas　from

metalworking　industry　that　made　a　rapid　progress　in　the　mid－Gangetic

region　several　centuries　B．C．　Strange　names　such　as　ka－u，　teu．　Pamha　also

make　sense　as　business　jargoRs　of　that　industry　in　ancient　lndia．’6）

1）　Colors　are　five　in　number　in　traditional　lndia．　This　number　corresponds　to　the

theory　of　Pafica　gatis，　mentioned　already　in　the　Nikaya　as　the　iive　courses　or　worlds

for　the　soul　in　transmigration．　There　is　also　the　theory　of　sa4　gatis，　which　presum－

　ably　lies　behind　the　six　color　theory　in　question．　B’oth　theories　of　the　gatis　probably

existed　in　the　Pali　canons　before　the　beginning　of　the　Common　Era　although　the

Buddhists　preferred　the　Pan一 ca　gati　theory　（information　iof　Mr．　Kensuke　Ol〈amoto

　of　Ryukoku　University）．

2）　Acc．　te　W．　Schubring　the　Legya　theory　is　of　secondary　importance　in　the　Jain

doctrine．　Cf．　Die　Lehre　der　lainas，　Berlin／Leipzig　1935，　p．　127．　Kristi　L．　Wiley　irnakes

　an　objection　to　this　view，　discussing　the　Legyas　oi　post－canonical　period　in　her

　“Colors　of　the　Soul：　By－products　of　activity　or　passions，”　PhilosoPhy　Etzst　and　West，
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　50－3　（2000），　p．348f．　On　the　evolution　of　this　theory，　esp．　in　Bhagavati　and　Pra－

　jfi2pana，　see　S．　Ohira，　A　Study　of　the　Bhagavatisutra：　A　chronological　analysis，

Prakrit　Text　Series，　Vol．　XXVIII，　Ahmedabad　1994，　pp．　125－30．　一　A　similar　idea　of

classifying　men　or　races　according　to　metals　is　found　in　1物娩s　and　Dの，s（ゾ

Hesiodos　（700　B．C．），　ed．　with　cornm．　by　M．　L．　West，　Oxford　1978，　p．　173　（comm．　on

106一一201）：　“The　story　is　that　there　have　been　five　distinct　76vij　of　men，　races　or

　species，　successive　in　time：　Golden　race，　Silver　race，　Bronze　race，　the　fourth　race，

　and　lron　race．”　（information　of　Prof．　Nakatsukasa）

3　）　Kin．　ha　‘dark，　black’．　This　is　also　called　hageha　in　the　Jain　canon．　The　derivation

of　ha－u－fromん砂ota一（‘dull　white，　grey’）is　not　clear．　KaPota　means　‘grey　color’in

the　Sugrutasamhita　（3c－4c）　2．6．26，　too．　Pamha－lesa’”　appears　like　a　kind　of　orpiment

　　（As2S3）．Cf．　Uttar．34，8a口吻伽ろ加郷α解ん薦4．　As　to　pa7，iha，　see　below　in　the　main

　text．　Sarkha　is　described　ih　Uttar．　（JAS）　34．　9c　as　rayayaha－rasa7？zkttsa．　一　S．　Ohira

says，　op．　cit．，　p．　125，　that　the　Uttar．　belongs　to　the　fifth　canonical　stage，　i．　e．，　4c．　A．

D．　However，　Dundas　（　The　Jains，　Second　Edition，　London　＆　New　York：　Routledge

2002，　p．10e）　recognizes　in　this　SUtra　“a　cluster　of　old　silofea　verses　arnplified　by

twice　as　many　verses　in　the　later　a－7zydi　metre，”　presumably　based　on　Alsdorf，　Les

　6’銘吻sfaina，　Paris　1965，　p．51f．　and　his　The／1頒Stangasρゾ〃～θα如πz励の鳳1966，

　p．157f．；　c£　also　K．　Tsuchihasi，　“LeSya　in　the　Uttarajjhaya，　Chapter　34”　（in

Japanese），ノburnalげIndian　and．Buddhist　Studies，21－2（42），Tokyo　1973，　pp．110

　　（953）一15（948）．

4　）　lt　reads　cha　lesa－o　Pampeeatta一　tai？zjaha一　in　the　version　of　the　LSJ　Agamagranthamala

　Series　（Delhi　1985）．

5）　See　A．　L。　Basham，　His　to　ry　and　Do　ctrin　es（ゾtJze、4ブ勿漉薦（1951），pp．243－44；also

Shin’ya　Takahashi，　“On　the　Karma－theory　of　the　Ajivikas　（1）”　（in　Japanese），

　IIBS　21－2　（42），　1973，　pp．140－41；　“ditto　（II）”　（in　Japanese），IIBS　22－2　（44），1974，

　pp．432－436．

6　）　The　Epic　version　is　treated　by　V．　M．　Bedekar　from　the　viewpoint　of　Legyas　in

his　“The　Doctrine　of　the　Colours　of　Souls　in　the　Mahabharata，”　Annals　of　the

　Bhandarlear　Oγ2珈翅Research動s彦itute，　Vo王s．48－49（1968），pp．329－38．

7）　‘Ilanta’　for　‘dhu－mra’　in　12．　271．　38，　and　‘lohita’　for　‘raleid　in　39．

8　）　There　are　much　younger　forms　of　the　six　color　theory　in　Tamil　classics　but　we

will　not　enter　into　the　detail　in　this　paper．　Tamil　texts　show　further　confusion　in

the　order　of　enumeration：　the　colors　of　births　（Pi－raPPu）　in　Manimekalai，　xxvii，　150

　－5　are：　‘black’　haru，　‘dark　blue’　fearu－nila，　‘green’　Pacu，　‘red’　cem，　‘golden’　Poua，

　‘white’〃脚，　while，　in　the　Civa孟a旦acittiyar，　p．263，　v．8，‘white’veumai，‘golden’

Poeemai，　‘red’　cemmai，　‘blue’　nil，　‘pure　white’　fea“li－verpmai，　and　‘green’　Paccai．

　　（Basham，　oP．　cit．，　p．244）．　An　influence　of　the　Ajivil〈a　version　is　observed　in　the

latter　list．　Acc．　to　Basham　（p．185）　the　Ajlvikas　maintained　themselves　until　the

fourteenth　century　against　discriminatory　taxations．
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9）　D岨das　refers　to　an　opinion　which　holds　that　Jainism　imported　the　theory　from

　　the　Ajlvikas．　Kowever，　he　is　careful　not　to　give　his　own　cenclusion．　Cf．　Dundas，　oP．

　　cit．，　pp．100－lel．　Acc．　to　H．　Zimmer　（PhilosoPhies　of　／ndia，　ed．　by　」．　Campbell，

　　London　1951，　p．251），　the　idea　was　“part　of　the　general　pre－Aryan　inheritance．”

　　Basham’s　idea　is　that　“two　systems　of　colour　classification　are　derived　from　a

　　common　body　of　ideas　which　were　widespread　among　ascetic　groups　in　the　days　of

　　the　Buddha　（oP．　cit．，　p．245）．”

10）　One　may　recall　Makkhali　Gosala’s　view　that　happiness　and　suffering　are

　　determined　in　quantity　to　the　soul，　as　if　measured　by　a　wooden　pail．　DN，　Vol．　1，　p．

　　54　dorpamite　sitlehadztlelehe　Pariyantaka．te　sa7．nsa一）’e　n’　atthi　ha’yanava44］iane　n’　atthi

　　ztlekai？zsa“vafeaiLnse．　This　passage　also　refers　to　six　Abhijatis．

ll）　Ayas　in　the　RV　virtually　means　‘copper’　or　possibly　‘bronze’．　See　the　opening

pages　of　M．　Witzel’s　“Early　lndian　Kistory：　Linguistic　and　textual　parametres”

　　　（digital　paper　in　1995，　with　minor　updates　in　2eOl）．

12）　Further，　metal　refinement　is　referred　to　in　SB　6．1．3．5；　alloy　technelogy　in　ChUp

　　4．17．7－8tadyatゐ41azノごz究tena　s彦tvar乏2alLn　sm～zdとzdiリノと7t，　Sltvarl．zenごz　raワ．tZtant，㎎ノ’tZtena　traPZt，

　　’1ψ㈱S醜7π，Sおの～α娩αηZ，10舵ηα疏ηち面η4α～η艘Z鵡evam硲4ηz　lole励σ，π儒卿

　　伽磁癬π鰐薦’ノ鰐伽吻のδ〃砂酸zα卿唱酬痂瞬。η．zs㈱ぬ拗誠．

13）　“Wichtiger　is　die　Metallgewinnung　und　das　Handwerk　des　Schmiedes　（lea27nara，

　　一？7f，のtasゆα）．So　wurde，　z，　B．　Gold　gewaschen（6B　2．1．1．5），oder　aus　Erz　geschmol・

　　zen　（SB　6．1．3．5），　in　Feuer　und　durch　Schmieden　gelautert　（jB　2．136；　JUB　3．34．6）．．．．

　Eisen　（gydma，　fers7：iadyczs，　lec－zrszidiytzsa），　Kupfer　（loha，　lohamyasfa／，　lohitdytzs／a／），　Erz

　　oder　Bronze　（aytzs），　Glockengussmetail　（bell－metal），　eine　andere　Kupfer－Zinn－

　　Legierung（ka2～～sα），　Zinn（traptt），　Blei（sisa），　Si王ber（吻4彪），　und　endlich　Gold

　　　（st｛vari：ia，　ltira7．tya）　wurden　verarbeitet　．．．”　As　to　the　locations　of　JB，　JUB，　SB，　see

M．　Witzel，　“Early　lndian　Kistory”　（1995　on　the　Web）　“JB，　JUB：　“where　the　rivers

　　flow　northwards，”　the　area　between　the　Gafiga，　Vindhya　hills，　Rajasthan　desert　and

　　the　sea：　Matsya，　the　Baghelkhand　and　Malva．　Eastern　border　unclear．　SBI〈：　Kosala，

W．boundary　with　the　Kuru－PaficElas　is　the　Sad珈ir蚕．”．

14）　This　is　an　alloy　of　lead　and　copper　acc．　to　the　Pali　commentary；　cf．　CPD，　s．　v．

　　a－raletl．ta：　sisatanzbe　missetva一　feataqz　va．t．taloha2？z　（Kkh－t　254．　33　foll．　ad　1〈kh　136．　20．）

15）　Cf．　also　SN，　Vol．　5，　p．　92，　and　p．　9　in　Gyana　Ratna　Sraman’s　paper　“Mental

　　Hindrances　一　Based　on　Nikaya　and　Commentaries，”　presented　in　the　Annual

　meeting　ef　the　Japanese　Association　of　lndological　and　Buddhist　Studies　at

　　Bukl〈yo　University，　Kyoto，　Sept．　7，　20e3．　There　are　other　several　passages　of　the

　sarne　or　a　similar　expression　in　the　Pali　canon．

16）　For　assistaRce　and　valuable　information　on　the　topic　treated　in　this　paper，　1　am

　　indebted　to　Prof．　1〈azuyoshi　Yoshimura　of　the　Department　of　Chemistry　at　the

　　Graduate　School　of　Science，　Kyoto　University，　Prof．　Tetsuo　Nakatsukasa　of　the

　　Departrnent　of　Classics，　and　Prof．　Katsutoshi　Uchiyama　of　the　Department　of
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Greek　Philosophy　at　the　Graduate　School　of　Letters，　Kyoto　University．　1　am　also

thankful　to　Miss　Ayako　Yagi　for　her　help　in　collecting　material　from　the　Jaina

canon．

［addendum］

It　requires　particular　emphasis　that　1　owe　Dr．　van　der　Krogt　for　the　knowledge

of　association　between　diraku－t．　a　and　6pEt－xcuArcof．　See　his　Web　page　mentioned　on

page　7．

11



THE　OUTLINES　OF　THE　MAIN

ARTICLES　IN　THIS　ISSUE

Le§yaの起源について

徳　永　宗　雄

　初期ジャイナ経典の一つUttaradhyayanastttraの第34章に，生命体が各自の行為

の結果に応じて六種の色（Le§y2と呼ばれる）に変化しながら輪廻するというしe§ya

説が説かれていることから，ジャイナ教ではかなり古い段階からこの種の思想をもっ

ていたと見られる．Le§工廠については，これまで，後代のジャイナ教哲学の観点か

ら研究者の関心を引くことはあったが，色名の起源や六色でなぜ一組になるのかとい

ったことが疑問視されることはなかった．

　ジャイナ教のLe§ya説と似た考えはパーリ文献やマハーバーラタの『解脱法品選

にもあり，前者ではアージーヴィカ派のAbhijati説，後者ではSanatkumaraの六

色説として説かれている．これら三種の六色説は色の名前と配列が若干異なっている

が，六色一組という点では共通している．本稿ではまず三種の六色説を比較してジャ

ィナのLeSya説が最も古い形態を保持することを示し，ついで，　Le§ya説の起源を

探る．

　マハーバーラタ『解脱法品』は金細工師等の例えを引いて六色説を述べており，こ

のことから，紀元前一千年期の後半に「第二の都市化」を経験しつつあったガンジス

中流域で発達する冶金技術とLe§ya説に何らかの関係が予想される．そこで，この

観点からヴェーダ文献，パーリ文献，叙事詩，カウティルヤの『実利論』，医学文献

に見られる金属の種類とその色を調べると，Legya説の六色が古代インドの主要六金

属（合金を含む）の色に対応していることが分かる．一一部奇妙な色名も当時の金属業

界の用語と理解すると分かりやすい．また，六色の一つに対応する真鍮（arakata）

がギリシャ語δρεi－xαλreocの借用語と見られることから，古代の真鍮製造技術，い

わゆる「下方蒸留」が，「第二の都市化」時代に西方からバクトリアを経由してイン

ドに導入されたと考えられる．

　　　　　　　　　　　　　　　　（京都大学大学院文学研究科教授／サンスクリット学）
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